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Achtung! jAtencion!
V Verbindungskabel nur im spannungsfreien Zustand und ohne Gewalt- Enchufar o desenchufar el cable de conexion de forma no violenta y sélo cuando
anwendung stecken oder ziehen. éste se encuentre libre de tension.
Anzeigeeinheit DEX-KEY-10 fiir die Frequenzumrichterreihen Dispositivo indicador DEX-KEY-10 para las series de convertidores de frecuencia
DF5/DF6, DV5/DV6 und RA-SP2. DF5/DF6, DV5/DV6 y RA-SP2.
Attention! BHumaHue!
Plug-in or plug-out the connection cable without using undue force only under CoeanHuTenbHbIN Kabesb BCTaBIATL U BbIHUMATD TOSTbKO B OTKITIOYEHHOM
no voltage conditions. 13 MoA HaMPAXXEHUM COCTORHWM 1 6€3 NPUMEHEHNA CUTbI.

Display unit DEX-KEY-10 for the DF5/DF6, DV5/DV6 and RA-SP2 frequency inverter series.  MiHankaTtopHoe ycTpoiicteo DEX-KEY-10 ana panos npeo6pasosatenei
yactoTbl DF5/DF6, DV5/DV6 1 RA-SP2.

Attention ! R

Enfichage et retrait du cable de liaison uniquement hors tension et sans forcer. e 8
e g , : S P 40 A 7 G M P EL S BT s

Console d'affichage DEX-KEY-10 pour les gammes de convertisseurs de fréquence F A BedTidk .

DFS/DF?’ RE R {E/RHLIG DEX-KEY-10, H 12244 :71

Attenzione! DF5/DF6, DV5/DV6 fil RA-SP2.

Inserire o togliere il cavo di collegamento solo senza tensione, delicatamente.
Unita di parametrizzazione DEX-KEY-10 per serie di inverter DF5/DF6, DV5/DV6 e RA-SP2.
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DF5/DV5

DEX-KEY-10

RA-SP2

32x 1.5 (1 Nm)

10 X 1.6 mm
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Konfiguration fiir DF5, DV5 und RA-SP2 — Configuration for DF5, DV5 and RA-SP2 — Configuration pour DF5, DV5 et RA-SP2 —
Configurazione per DF5, DV5 e RA-SP2 — Configuracion para DF5, DV5 y RA-SP2 — Kondwmrypauua ana DF5, DV5 u RA-SP2 —

DF5. DV5 #1 RA-SP2 HJEC &

Tasten RMT + PRG betatigen und halten

|I| Press and retain RMT + PRG buttons RMT + @
Actionner et maintenir les touches RMT + PRG
Premere e tenere premuti i tasti RMT + PRG 230... 400 .. 480 V
Pulsar y mantener presionadas las teclas RMT + PRG T
Haxartb Ha kHonku RMT + PRG u gepxatb
¥ R IF44E RMT F1 PRG %41 \

4

LOCAL MODE

® POWER (DF5, DV5)

Tasten RMT + PRG loslassen ’—‘—\
|Z| Release RMT + PRG buttons UV (RA-SP2)
Relacher les touches RMT + PRG n
Rilasciare i tasti RMT + PRG
o Soltar las teclas RMT + PRG
OTnyctnTb KHOMkKM RMT + PRG
B RMT 1 PRG #2411 -
Q EOHFIGURATION

DIAGHOSE

Betriebsbereit — Ready for operation — Prét a fonctionner —
Pronto al funzionamento — En condiciones para funcionamiento — ENTER
FoToB K pabote — k£ 5t 4%
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@BFERATOR TYPE ( ) OFERATOR THFE
SR Bru

ERGTOR TYF FERETOR TYF
BFERATOR TmFEI e ENTER OFERATOR THFE _
DREZ BrRWZ

RMT 2 X

M eees.8 0.0Hz

DF5, DV5, RA-SP2
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